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DODATOK Č. 1  
K ZMLUVE O POVERENÍ NA VYKONÁVANIE ČASTI ÚLOH RIADIACEHO ORGÁNU 

SPROSTREDKOVATEĽSKÝM ORGÁNOM A O ZODPOVEDNOSTIACH SÚVISIACICH 
S TÝMTO POVERENÍM EV. Č. 679/2023  

 

 

 

 

medzi 

Ministerstvom investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie Slovenskej republiky 

 

a 

Ministerstvom dopravy Slovenskej republiky 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Strana 2 / 5 

 

Tento dodatok č. 1 k Zmluve o poverení na vykonávanie časti úloh riadiaceho orgánu sprostredkovateľským orgánom a o 

zodpovednostiach súvisiacich s týmto poverením ev. č. 679/2023 je uzatvorený podľa článku 71 ods. 3 nariadenia 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/1060 v spojení s § 10 ods. 4 a § 11 ods. 2 zákona č. 121/2022 Z. z. o príspevkoch 

z fondov Európskej únie a o zmene a doplnení niektorých zákonov a podľa § 23 a § 31 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky 

zákonník (ďalej len „dodatok“) medzi zmluvnými stranami: 
 

Riadiaci orgán: Ministerstvo investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie 

Slovenskej republiky 

Sídlo:     Pribinova 4195/25, 811 09 Bratislava  

IČO:     503 492 87 

Štatutárny orgán: Veronika Remišová, podpredsedníčka vlády a ministerka investícií, regionálneho 

rozvoja a informatizácie Slovenskej republiky 

(ďalej aj ako „RO“) 

 

a 

 

Sprostredkovateľský orgán: Ministerstvo dopravy Slovenskej republiky   

Sídlo:    Námestie slobody č. 6, P.O.BOX 100, 810 05 Bratislava 

IČO:     30 416 094 

Štatutárny orgán:   Andrej Doležal, minister dopravy Slovenskej republiky 

(ďalej aj ako „SO“) 

 

(riadiaci orgán a sprostredkovateľský orgán spoločne aj ako „zmluvné strany“ alebo jednotlivo „zmluvná strana“) 

 

 

PREAMBULA 

 

A. Zmluvné strany spolu uzavreli Zmluvu o poverení na vykonávanie časti úloh riadiaceho orgánu sprostredkovateľským 

orgánom a o zodpovednostiach súvisiacich s týmto poverením č. 679/2023 (ďalej len „zmluva“). 

 

B. Zmluvné strany, vedomé si svojich záväzkov obsiahnutých v zmluve a s úmyslom byť týmto dodatkom viazané, sa 

dohodli na uzatvorení dodatku podľa článku 12 ods. 5 zmluvy v nasledujúcom znení:  

 

1. PREDMET DODATKU 

 

Zmluva sa mení a dopĺňa takto: 

 

1. Čl. 2 ods. 2 zmluvy znie nasledovne:  

„Zmluvné strany sa zaväzujú, že úlohy podľa článku 3 ods. 1 a 2 zmluvy (ďalej aj „úlohy podľa tejto zmluvy“) 

vykonávajú prednostne prostredníctvom vlastných administratívnych kapacít. V prípade využívania služieb tretích 

osôb, ktorých hodnota presiahne kumulatívne 10 % z celkovej alokácie technickej pomoci SO stanovenej v článku 

6 ods. 1 tejto zmluvy, je potrebné predchádzajúce prerokovanie Komisiou pri Monitorovacom výbore pre Program 

Slovensko 2021 – 2027 pre opatrenia zamerané na budovanie a podporu administratívnych kapacít. V prípade, ak 

cena ponúknutá úspešným uchádzačom vo vyjadrení v EUR bez DPH je vyššia ako predpokladaná hodnota zákazky, 

s ktorou RO súhlasil podľa predchádzajúcej vety, rozdiel medzi cenou ponúknutou úspešným uchádzačom 

vo  vyjadrení v EUR bez DPH a predpokladanou hodnotou zákazky uhradí SO z vlastných zdrojov. V prípade 

využívania služieb tretích osôb zo strany RO, ktorých hodnota presiahne kumulatívne 10 % z celkovej alokácie 

technickej pomoci RO, takýto postup využívania služieb tretích osôb bude vopred prerokovaný Komisiou pri 
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Monitorovacom výbore pre Program Slovensko 2021 – 2027 pre opatrenia zamerané na budovanie a podporu 

administratívnych kapacít. Pre účely tejto zmluvy sa za využitie služieb tretích osôb nepovažuje výkon činností 

subjektov v zriaďovateľskej pôsobnosti SO, resp. výkon činností podľa § 223 a nasl. Zákonníka práce.“. 

 

2. V čl. 3 ods. 1 písm. k) bode ii. zmluvy sa vypúšťajú slová „vrátane zoznamu projektov vybraných na podporu“. 

 

3. V čl. 4 ods. 2 zmluvy sa za písmeno f) vkladá nové písmeno g), ktoré znie: 

„predkladať na prerokovanie komisiám pri monitorovacom výbore a ak relevantné, aj monitorovaciemu výboru, stav 

plnenia limitov záväzkov kontrahovania (zazmluvnenia) a limitov čerpania ročných záväzkov uvedených v 

Investičnom pláne RO a SO každoročne do 31. marca kalendárneho roka počnúc rokom 2025,“.  

Doterajšie písmená g) až r) sa označujú ako písmená h) až s).  

 

4. Čl. 4 ods. 2 písm. s) (pôvodne písm. r) zmluvy znie nasledovne:  

„zabezpečiť spoluúčasť SO na príprave výzvy (od začiatku jej prípravy) v prípadoch, kedy sa predmet výzvy 

vyhlasovanej zo strany RO, alebo iného sprostredkovateľského orgánu týka pôsobnosti SO. V odôvodnených 

prípadoch je SO oprávnený požiadať RO o vytvorenie spoločných tímov odborníkov, ktorí budú spolupracovať na 

príprave výzvy, ktorá sa týka pôsobnosti SO. Podrobnosti budú uvedené v riadiacej dokumentácii.“. 

 

5. Čl. 5 ods. 1 písm. f) zmluvy znie nasledovne:  

„požadovať od Úradu pre verejné obstarávanie ako sprostredkovateľského orgánu súčinnosť v súvislosti s postupmi 

verejného obstarávania alebo obstarávania a ich kontroly.“. 

 

6. V čl. 5 ods. 2 zmluvy sa vypúšťajú písmená s) až u). 

 

7. Čl. 6 ods. 1 zmluvy znie nasledovne:  

„Výška technickej pomoci na krytie výkonu úloh SO na programové obdobie 2021 – 2027 predstavuje sumu 

55 691 678 EUR (zdroje EÚ a štátneho rozpočtu SR) do 31. decembra 2028. V prípade, ak RO zmení výšku alokácie 

prostriedkov uvedených v Prílohe č. 1 postupom podľa článku 7 alebo článku 8 ods. 1 tejto zmluvy, suma podľa 

predchádzajúcej vety bude upravená, pričom zvýšenie pridelených prostriedkov uvedených v Prílohe č. 1 bude 

spojené aj so zvýšením výšky technickej pomoci podľa tohto odseku, ktoré bude zodpovedať výške technickej 

pomoci zníženej RO a / alebo inému, resp. iným SO a zníženie pridelených prostriedkov uvedených v Prílohe č. 1 

bude spojené aj so znížením výšky technickej pomoci podľa tohto odseku, ktorá bude pridelená RO a / alebo inému, 

resp. iným SO v prípade zvýšenia ich alokácie uvedených v investičných plánoch podľa osobitných zmlúv. Suma 

technickej pomoci podľa prvej vety, avšak bez zmeny výšky alokácie prostriedkov uvedených v Prílohe č. 1, bude 

upravená dodatkom k tejto zmluve, ak dôjde k navýšeniu celkovej technickej pomoci Programu Slovensko, ktoré 

umožňuje článok 36 ods. 4 písm. b) nariadenia o spoločných ustanoveniach alebo pravidlá financovania technickej 

pomoci definované Stratégiou financovania Európskeho fondu regionálneho rozvoja, Európskeho sociálneho fondu 

plus, Kohézneho fondu, Fondu na spravodlivú transformáciu a Európskeho námorného, rybolovného a 

akvakultúrneho fondu na programové obdobie 2021 - 2027 schválenou uznesením vlády SR č. 267 z 12. apríla 

2022.“. 
 

8. Čl. 8 ods. 1 zmluvy znie nasledovne:  

„RO je oprávnený počas platnosti a účinnosti tejto zmluvy zmeniť SO výšku pridelených prostriedkov uvedených 

v Prílohe č. 1 v členení na jednotlivé fondy a na úrovni kategórie regiónu, ak relevantné, formou jej zníženia, a to aj 

opakovane v prípade preukázaného neuspokojivého vykonávania úloh podľa tejto zmluvy. V danom prípade zníženie 

pridelených prostriedkov uvedených v Prílohe č. 1 bude spojené aj so znížením výšky alokácie technickej pomoci 

podľa článku 6 ods. 1 tejto zmluvy. RO sa zároveň zaväzuje, že v prípade predchádzajúcej vety bude postupovať 

v súlade s legislatívou EÚ a SR, najmä s článkom 24 nariadenia o spoločných ustanoveniach. V prípade, ak zmena 
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predstavuje viac ako 20 % celkovej alokácie prostriedkov uvedenej v Prílohe č. 1 v členení na jednotlivé fondy a na 

úrovni kategórie regiónu, o tejto zmene rozhodne vláda SR.“. 

 

9. V čl. 8 ods. 3 zmluvy sa slovo „tohto“ nahrádza slovom „predchádzajúceho“ a slová „O predmetnú sumu“ sa 

nahrádzajú slovami „O sumu uvedenú v predchádzajúcom odseku“.  

 

10. V čl. 8 ods. 5 zmluvy v druhej vete sa za slová „ktorá je dôvodom pre zmenu Investičného plánu a“ vkladá lomka a 

slovo „alebo“. 

 

11. Čl. 12 ods. 3 a 4 zmluvy znejú nasledovne:  

„3. Zmluvné strany sa dohodli, že ich vzájomná komunikácia súvisiaca s touto zmluvou si pre svoju záväznosť 

vyžaduje písomnú formu, ibaže je výslovne dohodnuté v tejto zmluve inak alebo zmluvné strany vzájomnou dohodou 

medzi sebou zaviedli takú prax. Zmluvné strany sa zaväzujú, že budú pre vzájomnú písomnú komunikáciu používať 

adresy uvedené v záhlaví tejto zmluvy, elektronické schránky zmluvných strán podľa zákona o e-Governmente alebo 

e-mailové adresy podľa tohto článku, pokiaľ sa nedohodnú pre konkrétne situácie inak. Pre operatívnu komunikáciu 

zmluvných strán sa môže využívať forma e-mailovej alebo telefonickej komunikácie. Za účelom realizácie 

doručovania prostredníctvom e-mailu sa zmluvné strany zaväzujú:  

a) vzájomne si písomne oznámiť svoje e-mailové adresy, ktoré budú v rámci tejto formy komunikácie záväzne 

používať, a ich aktualizáciu, pričom nesplnenie tejto povinnosti bude zaťažovať tú zmluvnú stranu, ktorá 

oznámenie aktuálnych údajov nevykonala aj v tom zmysle, že zásielka doručená na neaktuálnu e-mailovú 

adresu sa bude považovať na účely tejto zmluvy za riadne doručenú, 

b) vzájomne si písomne oznámiť všetky údaje, ktoré budú potrebné pre tento spôsob doručovania,  

c) zabezpečiť nastavenie technického vybavenia (e-mailové konto), ktoré bude spĺňať všetky parametre pre 

splnenie požiadavky týkajúcej sa potvrdenia doručenia elektronickej správy, vrátane pripojených dokumentov; 

ak to nie je objektívne možné z technických dôvodov, zmluvná strana, ktorá má tento technický problém, jeho 

existenciu preukázateľne oznámi druhej zmluvnej strane, v dôsledku čoho zmluvné strany výslovne súhlasia s 

tým, že zásielka doručovaná elektronicky bude považovaná za doručenú momentom odoslania elektronickej 

správy zmluvnou stranou, ak táto zmluvná strana nedostala automatickú informáciu o nedoručení elektronickej 

správy. 

4. Ak sa v tejto zmluve určuje písomná forma určitého úkonu, je táto forma dodržaná, ak je úkon vykonaný buď v 

listinnej podobe alebo prostredníctvom elektronickej komunikácie s potvrdením o doručení elektronickej správy 

adresátovi.“. 

 

2. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

 

1. Ostatné ustanovenia zmluvy ostávajú nezmenené. 

 

2. Tento dodatok nadobúda platnosť dňom jeho podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po 

dni jeho zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky. 

 

3. Tento dodatok je vyhotovený v štyroch rovnopisoch, z ktorých dva dostane RO a dva dostane SO. 

 

4. Zmluvné strany vyhlasujú, že ich prejavy vôle byť viazaní týmto dodatkom sú slobodné, jasné, určité a zrozumiteľné. 

Zmluvná voľnosť oboch zmluvných strán nie je ničím obmedzená a dodatok nepodpisujú v tiesni, v omyle, a ani za 

nápadne nevýhodných podmienok. 
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5. Zmluvné strany vyhlasujú, že si tento dodatok riadne prečítali, jeho obsahu porozumeli a na znak toho, že obsah 

tohto dodatku zodpovedá ich skutočnej a slobodnej vôli, ho vlastnoručne podpísali. 

 

       V Bratislave, dňa 10.05.2023          V Bratislave, dňa 15.05.2023  

 

 

 

 

_____________________________________ _____________________________________ 

Riadiaci orgán Sprostredkovateľský orgán 

Ministerstvo investícií, regionálneho rozvoja 

a informatizácie Slovenskej republiky 

Ministerstvo dopravy Slovenskej republiky 

Veronika Remišová Andrej Doležal 

podpredsedníčka vlády a ministerka investícií, 

regionálneho rozvoja a informatizácie Slovenskej 

republiky 

minister dopravy Slovenskej republiky 

  

 

 


